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Datos técnicos

estimated walking time 01h 05'

elevation gain 165 m

elevation loss 165 m

horizontal length 3.70 km

MIDE

2 level of natural risks

2 navigation on the trail

2 hiking difficulty

2 fitness level needed

Condiciones de todo el año, tiempos
estimados según criterio MIDE, sin paradas

A simple route that allows us to see the walls of Rafalí and approach
the Rebollet Castle, passing through part of the municipality of La Font
d'en Carròs.

Certification status: Positive quality control
Date of certification: 15/11/2005
Date of the act of registration in the public register: 22/05/2007
Date of the last quality control: 18/10/2025
Trail: Loop with some overlapping out and back sections
Starting point: Parque el Calvario. La Font d'en Carròs
End Point: Parque el Calvario. La Font d'en Carròs
Cartography IGN MTN25: 0796-1; 0796-3
Key points of the route:
La Font d'en Carròs - Murallas de Rafalí (city wall) - Castillo del Rebollet
(castle) - Urbanización Tossal Gros (residential área) - Collado Barranco
Fondo (col) - La Font d'en Carròs
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Route description:
(Only available in Spanish)
Partimos desde el parque del Calvario donde está la antigua muralla de Rafalí. Continuamos por los diseminados de la
partida del Rajolar y coger la antigua senda del castillo. Más adelante pasamos por el depósito de la fuente del Sarvatxo.
Seguimos hasta el desvío al castillo del Rebollet que podemos visitar.
Volvemos al camino que seguimos a la izquierda para dejarlo por una senda que va hasta la urbanización del Tossal Gros.
Salimos a la calle principal y seguimos a la derecha para volver a adentrarnos de nuevo en el monte.
El recorrido continúa por una senda en descenso entre monte y bancales abandonados hasta regresar al pueblo.

If, while following any officially marked trail in the Comunitat Valenciana, you notice missing markers, damaged or broken posts or directional signs, paths overgrown by vegetation, or routes that are blocked, through
CUSTODIEM (we care for them, because it is everyone's responsibility) we can inform the trail promoters of any existing issues.Por favor, háznoslo saber a través de nuestra web
https://senders.femecv.com/en/contacto/custodiem y se lo haremos llegar al promotor para que lo arregle lo antes posible. Con tu información, la localización del problema y tus fotografías puedes ayudar a mantener en
condiciones óptimas, seguras y accesibles la red de senderos homologados de la Comunitat Valenciana.


